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egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal. 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. : 

A 
SZÉKELY UJSÁGOT 
Néhai Molnár Emil 

a 

SZÉKELYHIRLAPOT 
Biró Lajos alapitotta. 

Felelősszerkesztősés kiadó t 
Kovács J. István 

A sóhivatal köréből. 
Genfben meleg napjai vannak a 

Népszövetség politikusainak: Már nem 

megy minden olyan, simán, ahogy ed- 

dig Franciaország diktálta. Először a 

szovjet népszövetségi tagsága ellen til- 

takozott több állam Svájccal az élü- 

kön, akit azzal fenyegettek meg, hogyha 

nem viseli jól magát, az egész Népszö- 

vetséget felpakoliák s Bécsbe viszik. 

Még nem tudni, hogy ez a fenyegetés 

mennyire puhitotta meg a svájci pol- 

gárokat. De nem megy a „keleti egyez- 

mény" sem, mert Lengyelország nem 

hajlandó területét egy rajta kheresztül 

felvonuló hadseregnek átengedni. Ang- 

liazis figyel már erre a „keleti egyez- 

mény,-re s kijelentette, ha ez valami 

olyan lesz, ami Németország bekerité- 
sét szolgálná, azonnal eláll annak a 
támogatásától. 

A Népszövetségben rövidesen sor 

kerül a kisebbségi kérdés tárgyalására 
is. Ettől már jóelőre borzong a legtöbb 
érdekelt állam, mert a békeszerződések- 
nekh ezt a legfontosabb cikkelyét sehol 

minden államban egyforma dolga van. 

Szegő Bálint igazsága. 
Irta: Bélteky László 2) 

És délebédre megfordult Bálint. A Nagy- 
ságosasszonyt, a Juliska keresztanyját, meg 
egy. kopaszképű kivasalt urat hozott Csobá- 
lyára. A préemekbe, lábzsákba, meg pokró- 
cokba bugyolált vendégek lassan kikászo- 
lódtak. A kis házba vezették őket, nekik 
külön volt megteritve. A Nagyságosasszony 
váltig győnyörködött a keresztleányában, 
majd kirakogatta az ajándékokat: citra vi- 
rággirlandos porcellánt, megtortát, cicomásat.. 

Mar hozták kondérban a zsiros csiga- 
levest. Csend támadt egyszeribe. Várták a 
vőfélyt, hogy megverselje az első fogást. 

Várták. 

Nem jött. 
Moszgolódni kezdtek. Lassacskánzajon- 

gás támadt. Egyesek felugrottak s kimentek 
a házból, mások összesugtak-bugtak... 

Szemmel kutatták Bálint ábrázatát. Ült 
nyugodtan az asztal mellett. Egyetlen arc- 
izma sem rándult. Ivott. Ürmösbort ivott, 
pirosat, mint a bikavér. Egyszer csak egy 
legény, Karcsa Gábornak hivták, hetykén 
felugrott az asztalvégen, hadonászni kezdett; 

- Bálint hé! Hová lett András!? Adj 
számot felőlel 

Helyből megfelelt: 

- Ha nincs itthon, akkor oda van. S 

ha oda van, tán hazajön. Várják idehaza. 

- De elborult a homloka és vajudott ma- 
gában. Nehéz feje az öklere csuklott, emlé- 
kezni kezdett,. 

sem vettékkomolyan s a kisebbségeknek 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Gen. Avarescu 

(volt Gábor Áron-utca) 1. szám. 

A szászokra is 
Rendőrlegénység kergette ki a gyermekeket a bezárt iskolából. 

Dr. Corneliu Muresianu, Bistrita 

időközi tanácselnöke, hétfőn este leza- 

ratta az ottani szász leány elemi isko- 

lát és gimnáziumot. A kulcsokat magá- 
hoz véve közölte a szász iskolavezető- 

séggel, hogy az épületet egy régi igéret 

alapján birtokbavette. 
Kedden reggel, midőn a gyermekek 

az iskolába akartak menni, zárt ajtókra 

találtak. Az igazgatóság, amelynek még 

volt egy kulcsa a főbejárathoz, a pedel- 

lusnővel felnyittatta az összes helyisége- 

ket és reggel 8 órakor ismét megkez- 

dődött a tanitás. Midőn dr. Muresianu 

rendőri készültséggel jelent meg a hely- 

szinen és távozásra szolitotta fel az 

intézet tanárait, a növendekeket pedig 

a rendőrséggel formálisan kikergette. 
Dr. Muresianu a szerencsétlen pedellus- 

nőn töltötte ki dühét. 
A további fejleményekről nincs 

mit irnunk, helyettük az előzményeket 

ismertetjük olvasóinkkal, az Estilap alap- 

ján, amelyek jellemző fényt vetnek a 
bistrítai városvezetésre. 

Elveszik a piaci árusítás jogát. 

Dr. Muresianu Corneliu néhány 

nappal ezelőtt elvette a szászok piaci 

árusitási jogát. 
Százakat sulyosan érintett ez a 

A lovak, a lovak ott a Mátyás-domb 

körül az erdő közepe táján megvadultak.. 
a Nagyságosasszony visitott is... alig birt 

akkor a lovakkal... és ugy rémlett neki, mint- 

ha a hóban, ahol dühös, vagy játékos jókedv- 

ből elhagyta Andrást, véres cafatokat, dulást, 

lábnyomokat látna... Farkasokra gondolt. De 

nem szólott senkinek... 

Juliska pedig elsiria magát: 
- Oda a szép lakodalom.. hej uram 

teremtőm, hogy tudott verselnil Senki ugy 
a faluban, mint András.. 

Kincs Esztinek villogott a szeme, fel- 
sivitott mint a vércse és bomlottan futott az 

utcán keresztül Andrásék fele.. 

Harmadik leány is sírt még a sarokban, 
de elfojtotta könyeit, hogy meg ne lássa senki, 

Homályos tekintete Balintot flaggatta. 
- Gyilkos?! 
Maga sem tudta: Vajjon?! és összeszo- 

rult a torka. Égette a ruha és szoritani 

kezdte a csizma a lábát. Az asztalnál pedig 

senki nem evett jóizüen. A falat bukdá- 

csolva ment le a torkukon. De három-négy 

legény ott az asztal végén versenyt ivott a 

rubintos borból. Erősen nyakaltak. Bálintot 
hirből hét falu ismerte... 

Verekedésre pedig nem kerülhetett sor. 
Lámpagyujtáskor csapódott az utcaajtó. Lé- 
pések döngtek az ablak alatt. Csendőrök 
jöttek. Az uri vendégek már megelégelték a 
mulatságot és éppeg indulni készültek. Bá- 
lint egérutat kapott és kirohant az ajtón. A 
szán készen állott, a lovak befogva. A kapu 
tárva nyitva... Bálint felkapott a szánra, kö- 
zévágott a lovaknak és elszáguldott, akár a 
goudolat.. 

időközi tanácselnök erről értesült, erős 

Főszerkesztő: 

Dr. L Diénes Ödön 

rájár a rud... 

különös rendelkezés, mert a bistrifai 
környéki szász gazdáknak nem maradt 
hol értékesiteni termenyeit. Tiltakozó 
küldöttség jelent meg tehát a bistricai 
városházán és kérte dr. Muresianut, hogy 
a sérelmes és igazságtalan rendeletet 
vonja vissza. Az elnök nem engedett. 

Az érdekeltek ekkor a hatarozat 
ellen felebbezéssel éltek a Cluji (kolozs- 
vári) reviziós bizottságnál, amely októ- 
ber 8-ra tüzte ki a tárgyalást. 

Ugylátszik dr. Muresianu elnököt 
kinosan érintette ez a felebbezés, mert 
ezért fordult a fentebb megirt eszközhöz. 

Itt emlitjük meg, hogy a multtan- 
évben bezárt Ghelintai (gelencei) róm. 
kath. elemi iskola épületeinek ajtóin 
még mindig ott van a hatósági pecsét 
és egyelőre, - mint lapunkat értesitik 
- nincs is kilátás arra, hogy az iskolát 
visszaadják hivatásának. Most a plebá- 
nos és a kántor lakásuk 3 szobáját 
akarják átengedni az iskola céljaira. 

- Jelentkezsenek a képesítéshez kö- 
tött iparosok. Az Ipartestület Elnöksége fel- 
hivja mindazon iparosokat, akik a város terü- 
leten kepesiteshez kötött ipart üznek, hogy a 
munkakamarai tőrveny ertelmében a valasztól. 
listák kiegeszitese vegett születesi adataikat 
és pontos lakcimüket 10 nap alatt az Ipartes- 
tület hivatalos helyiségeben bejelenteni szives- 
kedjenek. 

Bentről kitágultak az emberek. Ki az 
udvarra. A csendőrök ki az uccaajtón. Lo- 
vak után akartak szaladni. Az őrmester tu- 
dott magyarul is és fölényesen mondta: 

- Minek!? Ugy sem fut messzire. Te- 
lefonálunk az őrtanyáról... Levette válláról 
a fegyvert s a levegőbe lőtt csak ugy riasz- 
tasnak. Aztán betért egy pohárka borra. 

„. Mikor a durranás hallatszott, Bálint 
már a kendervégen repült át a kismezőn, 
fel a veresdombra..., Akkor meg sem rez- 
zent. Csak kacagott magában. 

- Puskáznak - günnyögte - riaszta- 
pak, éngem riasztanak! 

Keresztül vágtatott a töltésen, az őrház 
előtt, ahol egy árva szemafor világitott vö- 
rös szemével s a bakter riadtan bámult 
utána. A lovak szaporán szedték lábukat. 
Baájinot kőrültekintett a szikrázó havas vilá- 
gon, a tulajdonvilágján. És számot próbált 
vetni, hogy mit cselekedett, hogy mit is hagy 
itt s hová tartson, merre? 

- Az Idesanyám - gondolta magában 
- az öregasszony, az eccer itt marad. Meg 
Ilonka. Az is csak itt marad. Hát én hová 
leszek? Megrándult a válla, a halántéka 
lüktetett es zugott a feje. Az erdőn innen 
már elérte az irtást. Tarr, hórongyokba ta- 
kart cserjék futottak az országuttól jobbra, 
balról messze a holdfényes téli éjszakaból 
már kibontakozott a Mátyás-domb éle.., 

Töprengett magaban. A nagylétai utnál fel- 

villan a szeme. Át a határon magyar kato- 

nának! Lobogott az arca és dobogott a szive, 

fohászkodva felnézett az égre. Hirtelen mé- 
gis más jutott eszébe:



2 oldal. Székely Ujság 

C 

Kint vagyunk a vízből! 
Egy hallatlan szaktekintély: a Brassói Lapok koz- 

metikusa megallapította, hogy a mi városunkat 

kinaiak alapitották. 

A B. L. szeptember 16-i, vasárnapi 

számában olvassuk az alábbi üzenetet a 

kozmetikai tanácsok között. Az üzenet első 

részét, mely tényleg valami kozmetikát is 

tartalmaz, elhagyjuk, csak a minket érintő 

részt közöljük itt szóról-szóra : 

„Világotjárt esperes. . .. ami pedig 

Kézdivásárhelyet illeti; ebben teljesen 

egy veleményen vagyunk. Ezt a várost 

mutogatni kellene egész Európának. Tipi- 

kus távolkeleti őskoreai város. A házak 

épitési módja, az uccák uccátlansága, a 

minden rendszer nélküli épitkezés, ud- 

varnélküli házak sikátorai, a kutak iurcsa 

stilusai és végül maguk az emberek, a 

lakósság, a beszédmodoruk, a gondolko- 

zásuk, az életfelfogásuk, minden arra vall, 

hogy ezt tényleg valahonnan egészen kelet- 

ről idevándorolt mongolok alapitották." 

Hát, igen tisztelt Váradypszilon Ilus, 

aki még hozzá a becsi kozmetikai egyesület 

elnőknője is, - itt egy atómnyit el tetszett 

vetni a Brassói Lapok sulykát! Mert ne 

higyje, hogy ez az „őskoreai' város népe 

nem tudja, milyen mongolok laknak távol 

keleten s hogy azt a bizonyos Koreát Kr. u. 

azelsőszázadban Mandzsuriából délre vonuló 

nép alapitotta. Ezek szerint e város lakói 

nevében mély hálánkat fejezem ki, hogy 

ilyen előkelő sárgafaju rokonságba keveritett 

minket, legmelyebben tisztelt IIse von Várad- 

ypsilon! 
Csak még azt magyarázza meg, legyen 

szíves, hogy milyen ásatag nyomokbol jött 

rá, hogy ezt a szegény városkát kinaiak, 

vagy japánok, vagy kozmetikusok, vagy mi- 

csodák alapitották ? Mert gyanakszunk, hogy 

valamely kozmetikai kezelés közben felszán- 

tott őskori puderréteg alatt talált holmi kinai 

sőt őskoreai dolgokat, ami, ha igy van, 

roppantul terhelő adat lesz Koreára és a mi 

városunkra, minden bizonnyal. 

Hogy pedig kutainknak furcsa a sti- 

lusa, annak az az oka, hogy nincs semmi- 

iyen stilusa, Egyszerü, szegényes kerekes, 

meg csigás kutak s bár nem jártam Koreá- 

ban, soha sem jutott eszembe, hogy szegény 

kutacskáinkon Távolkeleti" stilus nyomait 

keressem. Tudtommal vándormadaraink sem 

járnak Koreáig, hogy onnan ilyen nyomo- 

kat hozzanak magukkal. S amiket azok 

hagynak: egy cseppet sem koreai stiiusuak. 

A gondolkozásmódunk tényleg egészen 

furcsa az Ön számára. De nem tartjuk illő- 

nek egy napilaptól, hogy az állandóan a mi 

bőrünkön nyálazzon olvasóinak unikumotés 

sajnalkozó, gunyos mondatkákat toporzékol- 

jon maga köré rólunk, csak azért, mert ne- 

künk nagyon őskoreai a gondolatvilágunk, 

az Önöké pedig tul kapuuccai. 

De ha már idáig jutottunk, kérem, 

hogy legközelebb közöljön valami jól bevált 

kozmetikai receptet, amivel eltüntethetjük 

ezen Önnek nem tetsző és annyira kilogá- 

solt távolkeleti nyomainkat. 
Koreai tisztelettel: 

Dávid Iván. 

Ki hítte volna, 

hogy ilyen hamar beköszönt az ősz. Tegnap 

még hangos volt a fortyogó és strand, a me- 
zőn, mintegy óriási dengó zümmögőött a 

cséplőgép dobja. Ma? Üres a mező, elszá- 

radt kocsánok között kukorica fosztásról 

esik szó és a réten kökörcsin üt ki, mint 

egy őszi ködvirág, a kopaszon nyirt fűtövek 

közül. A strandon csak a malom zug egyre 

tovább, a medencéből eltünt a viz, a csata- 

kiáltásokkal és pühődözésekkel együtt. A 

bejáratnál, a vadszöllő tüzpiros leveleivel, 

mint egy máglya, sugja a tulajdonosnak: 

minden nyáron leégünk. Hiába! Sok az 

eszkimó kevés a fóka! Sok a fürdő (külö- 

nösen a meleg?) kevés a fürdőző. A meleg 

fürdőt nem kedvelik, mert sok a foka, a 

hideget, mert kevés a foka" - sirja tovább 

a vadszőllő az őszi szélben ezt a szomoru 

fóka-mesét. - Ezeket az őszi képeket persze 

csak az ideálisták látják meg. A többiek?! 

Mit sem törődnek ezzel. Azért őket is meg- 

hatja egy egy kedvenc őszi virág, mint ami- 

iyen a szilvásgombóc. Uraim! Versenyre fel! 

A napokban olvastam, hogy a rekord száz- 

tizenegy. 

hogy fiatal tehetségről számolunk 

be. Ifj. Neumann Ernő, aki évekkel ezelőtt, 

a sétatéri emlékműünél ma is látható, Molnár 

Józsiásról készitett szobrával hivta magára 

a fgyelmet, most ujra hallat magáról. A 

napokban készült el egészen [uj elgondolásu 

és kivitelű Krisztus-szobrával, amelyet ő- 

maga is öntött formába. A fiatal szobrasz 

alig egy éve, hogy a Cluji Szépművészeli 

Akadémia hallódatója, de tehetsége máris 

komoly sikerekre vezeti. 

hogy a Gyilkostó felé vezető Bekás- 

szorosnál, két Brasovi turista, Csallner Ecwin 

és Hans Goldschmidt feljutottak az Oltar- 

kőre. Sikerült megmászniuk ezt a veszedel- 

mes merész sziklát és a még emberlábaktól 

nem érintett csucson, nevüket minden turista 

előtt örökre megörökitve, a sziklába vésték. 

Szinte hihetetlen, hogy ez a Székely- 

ftöld szivében álló szikla, egész mostanáig 

megőrizte elérhetetlenségét - a székely haris- 

nyától. Hiszen bátorságban nálunk nincs 

hiány! 
De hiába! Nem vagyunk turista-faj. A 

székely legény nem hozat magának Tirolból 

szeges bakkancsot, hatélű csákányt és kap- 

csos köteleket s ha egész héten dolgozik, 

nem hajlandó ein, czwei, drei számolással 

........
........

..... 

- Bűnős lélekkel bitangul elfutni? ! 

Magyarkatonának?! Nem gyilkoltam - gon- 
dolta magában. - Mit akarnak tölem ?1 

Csendőrök! Bilinccsel, meg szuronyos pus- 

kával! Ha tartozok, Andrásnak tartozok, ha 

adós vagyok, neki vagyok adósb Egyedül 
néki és senki másnak a nagyvilágon! Igaz, 

néki adósa vagyok - gondolta magában és 

nem tért le a nagylétai utra. De ösztökölni 

kezdte a lovakat és szembenézett bátran a 
csillagokkal.. 

Simán szaladt a szán, a höréteg alatt 

már ezen a tájon ruganyos, dus avarszőnyeg 

terült. És elérte az erdőt. Ott állott meg 

nent azon a helyen... Még jól emlékezett. 

s megforditotta a szánt, egy kerek kis 

lisztáson a falu irányában.. Cigarettát so- 

dort. Várakozott türelmesen.. Es egyszerre 

a lovakat valami vad félelem szallotta meg. 

Villám toporzékolt, Kedves vihogva kapkodta 

a fejét és szakadásis feszült a hámistrang. 

Bálint erős tenyérrel tartotta a gyeplő szá- 

rakat. Leugrott a szánról és kitörte az el- 
ső lőcsöt. Görcsös keményia husáng voltés 

magamellé dobta a hóba. Aztán megcsap- 

kodta a türelmetlen lovakat és közibük 

dobta a gyeplőt. A nekivadult lovak pedig 

repültek a havas téli uton hazafelé, boszor- 

kányosan lobogott a sörényük, villogott és 
csattogott a patkó.. Bálint egyedül maradt 

a havas téli erdőn... utánuk révedt egy da- 

rabig.. körülötte recsegtek, ropogtak a fák, 

ahogy a lagy feszegette őket, Aztán levette 
a kucsmát a fejéről és kisimitotta szeméből 

a haját. Nagyot fujt és megtőrülte verejté- 
kező homlokát. 

- András, elgyüttem én is! Itt vagyok 

hallod-él Nem felelsz, vagy nem hallod a 

szavam ?! Lehajolt és felvette a husángot a 
földről.. 

Megint cigarettát sodort. Elszivta csön- 

desen. Mélyen leszivott minden szippantást. 

Dohánytüst még nem esett ilyen jól. Vailó. 

sággal elkábitotta, Ugy ödöngött a térdigérő 

hoban. 

Tul az erdőp, tarr agak főlé hágott a 

hold. Ágak, fatörzsek kusza árnyékai feküd- 

a hóra. Neszelt valamit. Figyelve tekin- 

tett körül. 

- Bitangok! mondta és felszőkött egy 

kivágott fatönkre. Kandi csillaészemek, vizs- 

latekintetek kémleltek mindenütt utána... 

.A Csobogón innen, ahol a favágók, 

meg tolvaj cigányok már ösvényt tapostak, 

fekete foltok huppogtak a hóban. Farkas 

csorda. Ordasok vacogtak a holdra. Párá- 

zott a szájuk, hogy csattogtatták a fogaikat. 

Már igen közel voltak. Most megtorpant az 

egyik. Sárgán villogzott, foszforeszkált aszeme 

és lompos farkát csóválva üvöltenikezdett... 

Bálint keresztet vetett és megsuhogtatta a 

husángot a levegőben.. 

A hold felhőrongyokba takarta orcáját. 

Az égen elsápadtak a csillagok. 

Lányoknak rossz álma volt a faluban. 

(Vége.) 

1934. Szeptember 23 

agyontaktusozni a vasárnapját, hanem ör- 
vend, ha ilyenkor egy kicsit a lányok körül 
settenkedik. De csak rendeztek volna egy 

hacacárét, egy sáribált a szikla körül! S azt 
mosolyogták volna egy leányzó szemei, hogy 

„azzal járom először, aki oda fel ne" !, hogy 

„melyik ügyesebb - én-e? l félkézzel !1 - 

kiáltásokkal kapták volna le a csizmát lá- 
bukról s a szerelemriválisok egymást nem- 

hogy segitve, hanem félviccesen taszigálva 

vissza - mi az, hogy Oltárkől - feljutottak 

volna még Szent Péterig is. Mert ha van 

valahol dal, mely ugy szól, hogy „lehozom 

a csillagot is néked" - az a mi virtusos, 

üsztaszerelmektől megdagadtszivünknek való 

hogy a ghelinta-i ifjuság évmegnyitási 

alkalomból szabadtéri előadást rendezett, 

sajnos larkasorditó hidegben. Előadták Pi- 

roska és a farkas" c. tragikomédiát. A 

marhapásztor szerepére nem kaptak vállal- 

kozót. Az ünnepélyt kis óvódisták „künn a 

bárány, benn a farkas" játéka és tánca 

zárta be. Kacorli. 

Utazási emlékek 

Constancai élmények. 

(VIII.) Dr. N. Z. 

A mamaiai cserkész jamboree. 

Constanza ez évi idegen forgalmát nagy- 

banelősegitette az a körülmény, hogy közvet- 

len szomszédságában, Mamaian lett rendezve 

a 3ik nemzeti cserkész jamboree, mely az 
egész idény alatt állandó vonzerőt gyako- 

rolt a közönségre, mely messze idegenből is 

szivesen ellátogatott oda, felkeresni esetleg 

otttartózkodó hozzátartozóját, vagy csupán 

szórakozaásból megtekinteni a tábort. 

A jamboreen az országból több, mint 
100 csapat vett részt, köztük nehány vizi 

cserkészszakasz is - s azonkivül eljöttek a 

szomszédos államok - ugy, mint Lengyel- 

ország, Csehszlovákia, Magyarország, Jugosla- 
via és Bulgária hivatalosan meghivott cser- 
készei, mint vendégek. r 

RRövid nehány nap alatt valóságos hadi 

táborrá alakult át a Mamaiától északra el- 

terülő tengerpart-vidéke, hogy egy hónapra 

tartózkodási s üdülő helyéül szolgáljon mint- 

egy 5000 ifju embernek - kik közül leg- 

többen épen kiszabadulva az iskola béklyói- 

ból - alig várták a pillanatot, hogy feltéve 

a Hliomjelvényes zöld kalapot, bevonul- 

hassanak a lobogó alá. : 

Az elkövetkezendő uj életmód, uj isme- 

retségek s a szórakozások számos és válto- 

zatos neme mindnyájukra nézve régi vágyak 

beteljesülését jelentette. : 1 ! 

A vezetőség szerencsés gondolattal vá- 

lasztotta Mamaiát - jamboree helyéül, mely 

talán az egy ivóviz hiánytól eltekintve - 

teljesen megfelelt a követelményeknek, nyujt- 

ván lehetőséget a mindennapi tengeri fűr- 

dőzésre, napkurára, amiben addig vajmi 

keveseknek lehetett részük,. A kőzeli Cons- 

tanca, eltekintve attól, hogy alkalmas piac 

volt a bevásárlaásukra, mint kikötő, nagy 

város már magában is sok látni valót nyuj- 

tott, az ő eleven nyüzsgő életével s a világ 

minden részéből odaérkező, vagy onnan 

induló hajóival, melyek mindmegannyi lát- 

ványosságul szolgáltak, ifju cserkeszeink 

számára. 

Magának a cserkész tábornak - mely 

általában katonai - egyöntetüséggel felálli- 

tott sátorvárosnak látszott - mégis bizo- 

nyos specialis eredetiséget adott, hogy az 

egyes csapatok (cohorsok) az ő elkülönitett 

lakóhelyeiket bizonyos jellegzetes typus sze- 

rint építették fel s rendezték be, aszerint, 

hogy az ország mely vidékéről valók voltak. 

Különösen nagy gonddal lettek felállitva 

az egyes főbejáratokat képező kapuk - 

melyeken a csapatok címeres lobogói mel 

lett nyertek elhelyezést az illető szakasz ne- 

vét és eredetét jelző s tájékoztató táblák. 

Épitő anyagul mindeniknek a magával 

hozott fa - leginkább fenyő, vagy nyiria 

szolgált, melyet saját szerszámjukkal s ter- 

mészetes találékonysággal faragtak ki s 

ácsoltak össze - egymással versenyezve, 

hogy munkajuk minél tetszetősebb legyen s 

minél hamarább elkészüljön. 

Igy született meg a lelkes és szorgos 

ifju kezek munkájával, alig 7-8 nap alatt a 

„iamboree tábora", a hol a látványosságba 

is beillő alkotásokat, királyipavillont, posta- 
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lelon állomást, tábori kórházat, parancs- 

i- és szolgálati irodákat, árusitó csa
rno- 

0kat, muzeumot stb. igazi gyönyörüséggel 

emlélhetett minden látogató, méltó elis- 

jerest érdemelve ki azzal, még a 
legfelső 

Maga a tábori élet a legszigorub
b ka- 

anai fegyelem jegyében folyt. A 
cohorsok 

rancsnokai teljhatalmu vezetők 
voltak; ők 

ják elő a napi-munkarendet, beosztva a 

ok águ, - nappali és éjjeli insp
ekciót, tá- 

ori őrséget, postai és más házi te
endőkkel 

gybekötött szolgálatokat, melyek
 minden- 

re sziáoruan kötelezők voltak -
 s azok 

enemtartása ] esetén az illetőt a legna- 

yobb büntetés - a táborból való kizárás 

s haza küldés - sujtotta. - 
Szolgálaton 

ívül szabad volt a játék és a s
zórakozás s 

tözben társas kirándulások lettek r
endezve 

Constancára s környékére. Igazán
 kedvesek 

k az estéli szabadtéri előadások 
tábor- 

ett, a hol eredeti műsor számokkal 

magukat a csapatok - rende- 

g előtt, mely szivesen tap- 
6 

jt a „művészi gárdának. 

A jamboreenak legnagyobb eseménye 

minden, esetre a julus 26 iki nap volt, a 

mikor Őlelsége, mint legfőbb cserkész pa- 

rancsnok tsztelte meg a tábor
t magas láto- 

fatásával - magára öltve az el
őirásos cser- 

kész uniformist. - E napr
a a tábor teljes 

bbogodiszbe öltözött, - minden és min- 

denki tündöklött a ragyogó 
naplényen. 

Az ünnepi program alkalmi 
ünnepsé- 

gek, sportversenyek változatos sorozatából 

állott - melyet este a csa
patparancsnokok 

iltal, az uralkodó tiszteletere
 rendezett tá- 

bori diszvacsora követett. 

Késő éjjelre járt az idő smár a t
ábor- 

tüz is kialudni készült - mik
or ezernyi ifju 

torokból felhangzott a szokásos cserkész 

bucsu: „Jó egészséget Felség"!
 s reá a vá- 

laszs Jo egészséget gyerekek"!
 (Vége.) 

A gyümölcstermelést irányítja az 

őszi B.-pesti Mezőgazdasági Kiál
lítás. 

(Budapesti tudósitónktól.) A
 földműve- 

lésügyi kormány öszi bemutatójának egyik 

legnagyob érdeklődéssel várt
 csoportja a fa- 

iskolák felvonulása lesz, mert
 Magyarorszá- 

gon évenkint több millió darab csemete 

várja az értékesitést. Minden termelőnek, 

aki gyümölcsiát akar telepiteni, érdekében 

áll, hogy a kiállítás tanulságait 
közvetlenül ta- 

nulmányozza és e részben nemc
sak a ma- 

gyarországi termelőknek, hanem a szom- 

szédországok termelőinek is iránymutatást 

fog nyujtani az őszi Budapesti M
ezőgazda- 

sági Kiállitás. 

A Budapesti Öszi Mezőgazdasá
gi Ki- 

állitás, minthogy időpontja éppen összeesik 

az ültetési evad kezdetevel, k
itünő alkalmat 

fog nyujtani arra, hogy mindazok, akik te- 

lepitést terveznek, a kiállitás szin
helyén sze- 

mélyesen győződjenek meg arról 
a faanyag- 

ról, amely rendelkezésükre állhat s 
tájéko- 

zódhassanak azokról a garanciákr
ól is, ami- 

ket a tacsemetéket termelő erdeke
ltség ne- 

kik nyujtani tud. 

Felkerestük Krudy Ferencet, a Magy
ar 

Faiskolai Szövetség elnökét, aki lapuakn
ak 

a következő felvilágositást adta: 

- A Budapesti Őszi Mezőgazdasági 

Kiállitáson a buza, a tengeri, burgonya, a 

gyümölcsfélék, a bortermekek é
s az irányi- 

tott magtermelés egyaránt gazdag csopor- 

tokkal fogoak szerepelni. Különös sulyt fo- 

gunk azonban helyezni arra is, hogy bemu- 

tassuk a magyar termelő munka csemete- 

termelési eredményeit s ebből a célbó
l sze- 

repelnek a hiállitáson önálló csoport gya- 

nant a faiskolák. Gondoskodni fogunk ar- 

ról, hogy az érdeklődő kőzönség hozzájut- 

hasson a kellő felvilágositáshoz és m
inden- 

nemüű tudnivalokról tájékozódhasso
n. 

- Ma már tisztában vagyunk azzal, 

hogy az össze-vissza telepitett gyüm
ölcs nem 

érik, hanem bizonyos rendszert kell b
eviuni 

ebbe a munkába, s igy 5-10 év mulva, 

amikor a csemete 

keserü meglepetés, ami egész be
lektetésün- 

ket kockáztatja. A kiállitásnak tehát az a 

célja, hogy megnyugvast, bizalmat és terv- 

szerüséget vigyen bele abba a gondolatb
a, 

ogy a talaj olyan gyümölcsöt tu
d produ- 

kálni, ami izre, zamatra, piaci kelend
őségre 

nézve, versenyezni tud a külföldi piac
ok ki- 

hálataival szemben, 
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Nagy sikerűnek igérkezik 
az őszi kiállítás. 

Az október 21-28 napjain megrencezendő kiálli- 

tásra nagy munkával folynak az elők
észületek. A kiál- 

litási irodába naponként érkeznek
 a jelentkezések: Kü- 

lönösen a mező és kertgazdasági termékek csoportja 

igérkezik rendkivül gazdagnak. M
éltó ünnepe lesz ez a 

kiállitás a háromszéki székely munkának s be
mutatása 

annak, hogy nepünk a már közmondássá vált rossz 

gazdasági viszonyok között is munkában s minden gaz- 

dasági s ipari termelésben megállja a helyet. Bar nin- 

csenek modernül berendezett, nyugateurópai gazd
asá- 

gaink, hatalmas üzemeink sőt a meglévő gyárainkban 

sem dolgoznak a gépek, mégis felvesszük a versenyt 

bárkivel olyan termékekben, mel
yet a székely anyaföld, 

a leleményes ész s a kemény, munkától izmos kéz 

eredményei. S megnyitjuk kapuinkat, hadd jőjjenek az 

idegenek s lássák, hogy nálunk
 munkára mozdulnak a 

karok s a szekely termelni, alkotnivágyás nem halt
 ki 

belőlünk! 

- Időjárás szept. 16-22. Dacár
a an- 

nak, hogy egész héten, pentek e
stig teljesen 

derült volt állandóan az égbolt, e héten nem 

tudott felmelegedni a levegő. A hőmérséklet 

heti átlaga 14 3 C'.ra szállott le. Legmele- 

gebb volt 18-án, kedden, 213, leghidegebb 

21 én, pénteken éjjel, 8 0 C', Pénteken e
stére 

felhősödni kezdett Ny. ról az ég
bolt s szom- 

batra teljesen beborult, E héten kevés és 

gyenge ÉK és DK.-irányu szél fujt. Eső nem 

volt szept. 10-óta. A légnyomás leg
magasabb 

volt kedden, 7081, legalacsonyabb pénteken 

d u. 7017 mm. A hét végén esőre van 
kilátás, 

- Uiraépült az almási jelekeze
ti is- 

kola. Az almási róm, kath. el. iskola épüle- 

tét Papp István tanitó buzgó közremüködése 

folytán ujraépitették és azt a mul
t héten dr. 

Paterffy Lőrinc főesperes szentelte fel szép 

ünnepélyességgel. 

Farkasok garázdálkodnak. Töb
b 

izben foglalkoztunk már a megy
énkben ga- 

rázdálkodó medvék és farkasok
 kérdésével. 

Ugy látszik, hiábavaló volt a sulyos veszte- 

séget ért falvak közbenjárása az illetéke- 

seknél, a fegyvertartasi engedély megszer- 

zése érdekében. A nyár folyam
án Gelence 

és Kovászna környékén a medvék 
és farka- 

sok felbecsülhetetlen károkat okoztak. A 

fenevadakat azonban senki se
m háborgatja 

s ezzel magyarázható az, hogy 
azok már a 

falvakba is bemerészkednek. 
A jelen alka- 

lommal Kovásznáról kapjuk a 
hírt, hogyott 

közvetlen a falu közelében az éjszaka fo- 

lyaman a juh és bárány állomá
nyban a far- 

kasok borzalmas pusztításokat 
vittek véghez. 

A környék lakóssága most ujból összeköt- 

tetést próbál szerezni a szükséges 
fegyverek 

beszerzésére. 
; 

- Ismét megjelenik az „Erdélyi
 

Gazda." Az Erdélyi Gazdasági Egy
e- 

sület hivatalos az „Erdélyi Gazda
' rö- 

vid szünetelés után október 1-től k
ezdve 

ismét megjelenik. 

Vizsgáznak a kórház alkalmazotta
i 

is. Nemcsak a városi és megyei tisztviselők 

mennek nyelvwizsgára, hanem ujabban
 a kór- 

házi atkalmazottak is nyelvizsgára állnak. A 

helybeli kórház alkalmazottai, az irod
ai sze- 

mélyzet, az ápolók és cselédek kedden fog- 

teremni kezd, nem er 

nak vizsgázni. 
toztztezogetásssn 

......
. 

Őrök Isten merre, merre vagy..? ! 

Bevágodtunk a vétkek sűrüjébe, 

ahol harmatként vér csillog a fün, 

Krisztusttagadók lettünk és cseréb
e 

a lelkünk felett urrá lett a bün. 

Ttvornyázunk az élvek sátorában, 

bujálkodásunk pihenőt se hagy, 

ki gondol arra szennyek mámorában
, 

óh, örök Isten merre, merre vagy ..
 21 

Ki gondol arra farsangján a kéjne
k, 

hogy a tobzódást felváltja a b
őjt 

s biborruháju démona az éjnek 

magára egyszer gyászpalástot ölt?
! 

Ki gondol arra, hogy a láng kialsz
ik, 

az égető csók az ajkunkra fag
y..? 

Ki gondol arra, mig a vér viharzi
k, 

óh, örök Isten merre, merre vagy. 21
 

Csak amikor már elnyütt lett a testünk
 

s a vétkek pokla magából kivet, 

mikor riadtan látjuk, hogy közelget
 

a rut Halál és vállon megragad, 

jut eszünkbe a sok ledér dal helyett
, 

óh, örök Isten merre, merre vagy .
.2 

Turia, 1934. L16) 

(Taria, 1934. szept. 16] KONCZ BÉLA. 

- Korlátozva ugyan, de ujabb hat 

hónapra meghosszabbitották az ostrom
- 

allapotot. Ezuttal azonban szükebb terü- 

letre vonatkozik. Igéy Bucuresi (Bukarest), 

Cluj (Kolozsvár), Oradea (Nagyvárad), Timi
- 

soara (Temesvár), Cernauti (Csernovitz), 

Cbhisináu (Kisenev), Galati (Galac), lasi és a 

Prahova völgyére hoszabbitották meg az 

ostromállapotot. 

Halálba menekült győgyithatatlan 

betegsége elől. Bölönyi Peter j8 eves fel- 

sőcsernatoni lakós, mult héten öngyilkos- 

ságot követett el. A 78 éves gazdálkodó 

hosszu idő óta gyógyithatatlan betegségben 

szenvedett. A betegség az utóbbi hetekbe
n 

ujult erővel lépett fel, ami az öreg gazdál- 

kodót rendkivül elkeseritette. Emiatt 

felakasztotta magát. 

- Irtani kell a kutyákat. E hétenegyik 

helybeli iparost harapta meg az utcán egy 

kóborló eb. Szerencsére egészséges volt a 

kutya, azonban mégis elitélendő, hogy sokan 

nem tartják be az ebzárlatot és szabadon 

engedik kószálni a kutyáikat. Helyesen t
enne 

a városi tanács, ha szigoritaná a zárlatot s 

éjszakánként az utcákon talalható kutyakat 

kimeletlenül kiirtatná. 

- Majmok lelepleztek egy gyilkos- 

ságot. LONDON. Egy bengáliai talu mellett 

rablók megöltek egy mutatványost, aki a 

vásárról tért haza három idomitott majmá- 

val és holttestét elásták. A rendkivül okos 

állatok egy fa tetejéről nézték végig a gyi
l- 

kossagot. A rablók távozása után egy b
am- 

buszruddal jelölteék meg gazdájuk sirját
 es 

hazaszaladva, kétségbeesett jelekkel a go- 

nosztett szinhelyére vezették ki az özve
gyet. 

A holttest kiásása ulán meglepően hü 
arc- 

kifejezésekkel és taglejtésekkel eljátszották 

az egész tragédiát a nyomozó rendőrök előtt, 

akiknek gyanuja két csavargóra terelődött. 

A csavargókat letartóztatták és midőn a 

majmokkal szembesitették, azok rögtön rá
juk 

ruhantak és ütni, harapni kezdték őket
, je- 

lezve, hogy ők voltak a gyilkosok. 
' 

Minden magyar tanitó csak 

a Szentpéteryné-Gázdac-Kandray iele
 

egyseges olvasókat használja. Olcsók, jók 

s a tanitási eredmény a legjobb, ha e
zen 

könyveket hasznalja. Kaphatók a Kovac
s- 

hirlapirodában, Tg. Sácuesc. 

- A gyümöcsiatelepités költségeinek 

csökkentéséről ir a Növenyvédelem es Ker- 

teszet legujabb száma, cikkeket közöl 
még a 

jegujabb óriási málna és eperlajtákrol, a 

gyenge borok javitásáról, a hazilag elk
észit- 

hető gyümö cseltartó-házról, a gyümölcsös- 

kert aktuális teendőiről, az amerikai gyü- 

mölcstermesztésről, permetezőgépekrő
l, az 

almamoly teleléséről, gyümölcsszedés 
utáni 

permetezésről stb. A két dusan illusztrált 

szaklapból a Növényvédelem kiadóbivatala 

(Budapest, VIII. Rákócziut 51., IV. em. 5.) 

egy alkalommal dijtalanul küld e lapra 
való 

hivatkozással, mutatványszámot. 

- Tiznapos gáztaniolyam. A megye 

székhelyén a jövő héten tiznapos gáztanfo- 

lyam nyilik meg, melyen resztvesz lapunk 

ottani képviselője is és cikkben fog beszámol
ni 

a tanfolyamról. 

2 Péntektől hétiő éjlélig érvényesek 

a weekend jegyek. A vasut vezérigazgató- 

sága elrendelte, hogy a weekend jegy
ek ér- 

vényessége szombaton, vagy az ünnepet 

megelőző nap kezdődjék éjfelkor, vagyis pé
n- 

tekre virradó éjjel és az érvényesséd 
héttőn, 

illetve az ünnep utáni napon 20 00 órakor 

szünik meg, amikor az utasnak már vona- 

ton kell lennie. Ezeket a jegyeket minden 

állomás és bármely távolságra kibocsá
thatja. 

itt irjuk meg, hogy a Brasov-Té.-Sácuesc 

között közlekedő vegyesvonat T6.-Sá
cuesc: 

rőlindul1020 kor, vissza érkezik este 718-
kor. 

dénlnatbál ibelbele 

osztályu 

téli szalámi 
A.a Leu 80 

Finom csemege szalonnák, 

3 " sajtok ; 

tea-vaj - és naponta íriss lölvágottak 

jégen hütve 
kaphatók 

CLOOS és KUNA hentes-üzletében.
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SPORT. 
Egész vasárnap a sport jegyében. 

Holnap, vasárnap délelőtt lesz vá- 
rosunkban az első futball-birói vizsga, 
mint a több hetes tanfolyam eredmé- 
nyének nyilvános bemutatása. Ez az 
esemény a holnapi napot sportnappá 
avatja át, amennyiben már délelőtt 1/2 9 
órakor a Sinkovits-sportpályán meg- 
kezdődnek a futbalmérkőzések s a 
sportszerető közönség egész alkonya- 
tig élvezheti a megye jobb képzettségü 
labdarugóinak játékát. 

A napi mérkőzéseket a következő 
időrendben fogják lejátszami: 

D. e. 1/29 órakor: 
KSE H - Mercur II. 

D. e. 1/a 11 órakor: 

D. u. 1/2 3 órakor : 
Kilinger (Sít.-Gh:) - Mercur I. 

D. u. 1/2 5 órakor: 
Háromszéki tanítók - K.SE. I 

Közöljük a közönséggel, hogy az 
egész napra tribün-jegy 27 leu, dél- 
utánra pedig 22 leu. Állóhely 12 leu. 

KSE-SzMTE 42 (2:2) 
Barátságos mérkőzés, mely nem mutatott reális 

eredményt. Első félidőben Szőcs KSE kapus egyáltalán 
nem állta meg a helyét s hanyagsága miatt az SzMIE 
két ingyen gólhoz jutott. Második félidőben Hoffmann 
(volt varadi válogatott) - aki első félidőben jobb össze- 
kötőt játszott, állt a kapuba s nagyon tehetségesen vé- 
dett. Góllövők KSE részéről: Hofimann, Negustor, Kö- 
peczy, Gerő. 

SzMTE részéről Lusztig és Gerő. 

Swag-Mercur 2:1 (1:1) 
Jobb összeállitásu csatársorral szebb erednényt 

tudott volna elérni a Mercur. 

Merkur ifj. - Swag ifj. 4:2 (0:2) 
A Merkur második félidőben lendül a játékba. 

Tenisz. 

Olimpia (Brasov)-KSE 54. 
Mult vasárnapi sportprogramm kiemelkedó esemé- 

nye volt az Olimpia-KSE tennisverseny, melyet a jobb 
formát mutató brasoviak nyertek egy pontkülönbséggel. 
Részletes eredmenyek a következők. 

Gábor Dóra-Kreutzerné 6:0- 61 
Gramenfels Mici-Dr. Fejér L.-né 63, 36 75. 
Hönig-Dr. Mágori 6,3, 36, 62. 
Fromm-Gábor 64, 75. 
Schneider-Séra 61, 64 
Hönig-From-Dr. Mágori-Gábor 64, 641. 
Gábor-Gábor-Gramenfels-Hőnig 108, 63, 836. 
Diénes Magda-Séra-Kreutzerné-Schneider 64, 6.1. 
Dr.Fejérné-Gabor-Gramentfels:Kreutzerné 63, 61. 

A mult héten lejátszott háromszéki teniszbaj- 
noksag eredményei: Férii egyes Logotheti (KAC), férfi 
áros Logotheti (KAC) - Séra (KSE), Női egyes Gábor 
óra, női páros Dr. Fejérne-Gábor Dóra (SzMTE). 

Ma, vasarnap nagy tenniszverseny a sétatéri pályán. 

BBTE.Olimpia-Fágáras combinált KSE clubközi 
teniszverseny 11 számmal a bucuresti országos bajnok- 
ságra induló játékosok részvetelével. 

. 

Heolyó hó 25-28-án teniszezőink Bukurestben ját- 
szának az országos bajnoki versenyeken. Terv szerint 
29.30-án a KSE országos tenniszversenyt rendez Botea, 
Schneider, Pulief részvételével 

Petroseni őrszágos atletikai verseny 
eredményei: 

Gerely: 
I Soós (KSE) 5515. 
II. Csáklány (Jia) 5192/ 

Diszkosz: 
I. Csáklány (Jiu) 3294. 
II. Soós (KSE) 32770. 

L Csáklány (Jiu) 1177. 
II. Soós (KSE) 1141. 

1500 m. sikfutás: 
L Szurd (KSE) 444., 
II. Dedák (Jiu). 

5000 m. sikiutás: 
L Szurd (KSE) 1839. 
IL Varga (Jiu) 18 45. 

E héten Oradean (Nagyvárad) rendezett Országos 
afletikai versenyen Szurd szinién két első dijatt hozott haza, 
amihez őszintén gratulálank, 
e ... lkéltá. 

A város hívatalos hírdetései 
Primária Com, Urb. Tárgul Sácuesc 

Publicatiune. No. 74/1934 Mob. 

Se aduce la cunostintá, cá in cur- 
sul lunei Septemvrie se intocmesc tabe- 
lele de recensámánt ale clasei anului 
1939., Se invita deci toti tinerii nás- 
cuti in anul 1917 cari au domiciliul 
permanent in orasul Tárgul-Sácuesc sá 
se prezinte la aceastá primárie pentru 
a fi inscrisi, in zilele de 25-26 si 27 
Septemvrie dupá masa dela ora 4-6. 

Hirdetmény. 
Közhírré tesszük, hogy szeptember 

hó folyamán az 1939 korosztálybeliek- 
nek az összeirása fog megtörténni. 

Felhívjuk mindazokat az ifjakat, 
akik 1917 évben születtek, ha mas köz- 
ségekben is, de állandó lakhelyük Tár- 
gulSácuesci városban van, hogy folyó 
hó szeptember 25, 26, 27-én délután 
4-6-ig a városi tanács katonai ügyosz- 
tályánál jelenjenek meg összeírás végett. 

Tárgul-Sácuesc, la 21. Sept. 1934. 
Presed. Com. Int: Secretar Gral. 
ss. Corneliu Nastasi. ss. R. Cosma. 

A nagyérdemü közönség tudo- 
4 a mására hozom, hogy gyapju- 

fésülő, fIonó 
és 

POSZTO-VANYOLÁST 
bármilyen időben készitek. 

Festek nszettkelt ése 
fonal bármilyen minőségben kapható, 

Valamint női- és férfiruhákat 
legszebben 

tisztítok és festek. 
Festek kopott bőrkabátokat. 
Apró PLISZÉROZÁST 3 milimétertől fel, 

különböző méretekben készitek: 

BARTOS BOLDIZSÁR 
kelmefestő - Tárgul-Sácuesc. 
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A helybeli állami adókontroli hivatal 
f évi okt. 26-tól kezdődő hatállyal, 
hivatali helyisége elhelyezésére keres a 
piachoz közel egy 5 szobás lakást. 

Irásbeli ajánlatok a fennt nevezett 
hivatalhoz küldendők be, az évi bér és 
lakáscim megjelölésével. 

. 

Figyelem ! 
emzs 

Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget 
hogy műhelyünkben 

i Figyelem! 
mzszam tört aranyból és ezüstből ? legkényesebb igényeknek megfelelő uj éksze- 

reket és átalakitásokat készitünk, valamint 
ezüstőzést és aranyozást. 

Őrajavitásokért ielelősséget vállalunk. 
Mindennemü vésések, monogrammok és ruhadiszek készitése. 

Állandóan raktáron nagyválasztékban: Női- és férfi- kar- és zsebórák, arany 
és ezüstáruk; Jegygyürük, disztárgyak, szeművegek, 

Tört aranyat és ezüstől minden mennyiségben " legmagssabb veszek. napi arban 

An. é. közönség további szives pártfogását kérve maradunk teljes tisztelettel: 
znmem , : 
Ölcsó áraki Kertész Testvérek 

E 

Nem ujság, 
hogy a legnagyobb választék a leg- 
olcsóbb napi árban nálunk kapható az 
összes szakmánkbai vagó cikkekben. 

órás és 
ékszerész Olcsó árak! 

ezezánt, Luther-sörre 
az EURÓPÁBA! 

Több mint 100 féle z 
nemes márkáju Kölni VIZ, 

eredeti csomag és kimért. (Molnár- 
Mosar, D'Argy, Lady stb.) Minden 

toalet cikk: 

Zseblámpak és elemek (mindig friss) 
Ping-Pong labdák és ütők 
Villanyégők legjobb márkák. 
Retikülök, 40 leutól. 
Kofferek. - Sósborszesz. 
Denaturáltszesz raktar. 

illatszerész. 
Főtér, Vasut-utca sarok. Kovács Árpád 

A MOZI MÜSORA: 
Szeptember 22-23-án, szombaton és vasárnap 

este 9 órakor, vasárnap délután 6 órakor szinre kerül 

Dráma a havasokban. 
Harry Piel, világhirüű stárnak németül beszélő kalandor 
drámája. 

Szept. 26-27-én, szerdán és csütörtőkön este 9 ó. 

Mindent egy éjszakáért 
fyányőri zenéjüű vigjáték, a felvételek Korlsbad és 
rágában készültek. 

Stranszky Ottó világhirüű zeneszerző utolsó remek- 
műve. - Főszereplők: Claire Ronmar, Trude Borliner, 
Harold Paulsen, Willy Stettner, Jakob Tiedtke. 

Szept. 29-30-án, szombaton és vasárnap este 9 
órakor, vasárnap délután 6 órakor 

A budapesti állatkert 
Nem dzsungelfilm. Végig az állatkertben játszodik. I. L. 
Lasky superfilmje két uj sztárral; Gene Raymond és 
Loretta Joung. 

Minden vasárnap íriss Hiradó. 

Töteela MINEKVA syemda Tözgul-öezems i934 

Szeresze beiskolai szükségletét 

KOVÁCS-hirlapíroda 
könyvkereskedésében, 

ahol irkák, irószerek, táskák, körzők, 
blockok, füzetek, mindenfélepapirok, 
tinták, olaj ésvizfestékek raktáron! 
Tanitóknak nagy arengedmény. 

A vármegye legjobb és legol- 
csóbb beszerzési forrása 

JÓMINŐSÉGÜ 

BANATI 

LISZT 
kapható 

VERESSGERŐ 
liszt és terményraktárában. 
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